
 
Prière du Jubilé 

(Française) 
 

 
Dieu, notre Père, nous te louons et te remercions de nous avoir donné saint Aréthas et 
ses Compagnons.  
 
Nous te demandons de nous accorder la foi et le courage qui les animaient, il y a mille 
cinq cents ans, pour proclamer la Bonne Nouvelle. 
 
Par les mérites de leur martyre, que tous les peuples voient Jésus-Christ en nous, afin 
que tous ressentent ton amour et te reconnaissent comme Dieu.  
 
Protège-nous et guide-nous. Écoute nos prières et envoie-nous l’Esprit Saint, afin que 
ton Eglise dans la péninsule arabique, cherche toujours à accomplir ta volonté, à 
grandir dans la foi et à être attentive aux besoins des autres. 
 
Nous te le demandons au nom de Jésus-Christ, notre Seigneur, par l’intercession de 
Notre-Dame d’Arabie. Amen. 
 
Saint Aréthas et Compagnons, priez pour nous! 
  



 
 

Jubilee Prayer 
(Malayalam) 

 
 
വിശുd അേരതസിെനയും സഹ വിശുdെരയും ഞ1ൾk് നൽകിയ സ്േനഹപിതാവായ 
ൈദവേമ ഞ1ള1െയ സ്തുതിkുnു. അേ1k് ഞ1ൾ നnി പറയുnു.  
 
അവിടുെt സുവിേശഷം Cപേഘാഷിkുവാൻ ആയിരtിഅGൂറ് വർഷ1ൾkുമുൻപ് 
ഈ  വിശുdർkുKായിരുn വിശLാസവും ധീരതയും ഇn് ഞ1ൾk് നൽേകണേമ. 
അവരുെട ധീര രkസാkിതLtിെn േയാഗUതയാൽ എlാ മനുഷUരിലും 
േയശുCകിസ്തുവിെന ദർശിc് അ1െയ ൈദവമായി അറിയുവാനും അവിടുെt സ്േനഹം 
അനുഭവിkുവാനും ഇടയാkണേമ.  
 
അ1യുെട പരിശുdാtാവിെന ഞ1ൾk് Cപദാനം െചേyണേമ. അ1െന ഞ1ൾ 
ഇേpാഴും അേ1 തിരുഹിതം ആരായുnതിനും വിശLാസtിൽ വളർnു മ`ുllവരുെട 
ആവശU1ളിൽ Cശdയുllവരുമായിtീരെb.  
 
അേറബUയയുെട കനUകയായ പരിശുd മറിയtിെn മാധUsം ഞ1ൾ യാചിkുnു. 
ഞ1െള സംരkിcു നയിkണേമ.  
 
അ1യുെട CപിയപുCതനും ഞ1ളുെട കർtാവുമായ േയശുCകിസ്തുവിെn നാമtിൽ 
ഈ യാചനകൾ േകbരുേളണേമ. ആേമൻ  
 
വിശുd അേരതാെസ സഹവിശുdെര .. 
ഞ1ൾkുേവKി Cപാർtിkേണ. 
 
 
  



 
Panalangin Para sa Hubilehiyo 

(Filipino) 
 
 

O Diyos, aming Ama, pinupuri at pinasasalamatan Ka namin sa pagbibigay Mo sa 
amin kina San Aretas at mga Kasama.  

Hinihiling namin na kami ay pagpalain ng kahalintulad na pananampalataya at lakas 
na mayroon sila labinlimang-daang taon na ang nakararaan, upang ipahayag ang 
Mabuting Balita.  

Sa pamamagitan ng kanilang pagpapakasakit, nawa’y matagpuan ng buong tanan si 
Hesukristo sa aming buhay, upang madama ng lahat ang Iyong pag-ibig at makilalala 
Kang lubos bilang Diyos.  

Ipagtanggol at gabayan Mo kami. Dinggin ang aming mga panalangin at isugo ang 
Banal na Espiritu upang kami, ang Iyong Simbahan sa Peninsula ng Arabia, ay 
tuwinang gawin ang Iyong Kalooban, lumago sa pananampalataya, at maging 
masigasig tumulong sa kapwa.  

Hinihiling namin ito sa pangalan ni Hesukristo na aming Panginoon, sa pamamagitan 
ng Mahal na Ina ng Arabia, Amen.  

San Aretas at mga Kasama, ipanalangin nyo kami!  

 
  



 
 

Preghiera giubilare 
(Italiano) 

 
 
Dio, nostro Padre, Ti lodiamo e Ti ringraziamo per averci fatto dono di sant'Areta e 
Compagni. 
 
Ti chiediamo di benedirci con la stessa fede e coraggio che loro hanno avuto 
millecinquecento anni fa, nell’annunciare la tua Buona Novella.  
 
Attraverso i meriti del loro martirio, possano tutti i popoli vedere Gesù Cristo in noi, 
perché tutti possano sentire il Tuo amore e arrivare a riconoscer Ti come Dio. 
 
Proteggici e guidaci. Ascolta le nostre preghiere e mandaci lo Spirito Santo affinché 
noi, Tua Chiesa in Arabia, possiamo sempre fare la Tua volontà, crescere nella fede 
ed essere attenti ai bisogni degli altri. 
 
Te lo chiediamo nel nome di Gesù Cristo nostro Signore, per intercessione di Nostra 
Signora d’Arabia. Amen. 
 
Sant'Areta e Compagni, pregate per noi! 
 
 
  



 
Oración del Jubileo 

(Español) 
 
 
Oh Dios, Padre nuestro, te alabamos y te damos gracias por darnos a San Aretas y sus 
Compañeros. 
 
Te pedimos que nos bendigas con la misma fe y valentía que tuvieron hace mil 
quinientos años, para proclamar Tu Buena Nueva. 
 
Que por los méritos de su martirio, todos los pueblos vean a Jesucristo en nosotros, 
para que todos sientan Tu amor y lleguen a conocerte como Dios. 
 
Protégenos y guíanos. Escucha nuestras oraciones y envíanos el Espíritu Santo para 
que nosotros, Tu Iglesia en la Península Arábiga, busquemos siempre hacer Tu 
voluntad, crecer en la fe y estar atentos a las necesidades de los demás. 
 
Te lo pedimos en el nombre de Jesucristo nuestro Señor, por intercesión de Nuestra 
Señora de Arabia. Amén. 
 

¡San Aretas y Compañeros, rogad por nosotros! 
 
  



 
لیبویلا ةلاص  

(Arabic) 
 

 
 
 .ھقافرو بعك نب ثراح سیّدقلا انتبھو كّنلأ كركشنو كُدمحنَ بلآا َّمھُّللَأ
 نَلِعُن يكل ،ةنس ةیامسمخو فٍلأ لبق مھیدل تناك يتلا ةعاجشلاو ،ھسفن نامیلإا ةمعن انحنمت نأ كلأسن
 .كَلَیجنإِ

 
 عیمجلا رعشی ىّتح ،انیف ٌّيح حیسملا عوسی ىرت نأ بوعشلا عیمج طِعأ ،مھداھشتسإ تاقاقحتساب
 .قّحلا ھللإا تَنأ كََّنأ كوفرعیو ،كَتِّبحمب

 
 ةّیبرعلا ةریزجلا ھبش يف كتسینك ىلعو انیلع سدقلا حورلا لسرأو انتاولص ىلإ غِصأ .كَیلإ اندقو انظفحإِ

 .نیرخلآا تاجایتحإ ىلإ نیھّبنتمُ نوكنو ،قّحلا نامیلإا يف وَمننو ،كَتئیشمَ بِسحب لَمعن ىّتح
 
 ةریزجلا ھبش ةدّیس ءارذعلا میرم ةعافشبو ،انّبر حیسملا عوسی مساب هِذھ انتابلطِ كَیلإ عُفرن بلآا َّمھَُّللأ
 .نیمآ .ةّیبرعلا

 
 !انلجلأ اوّلص ،ءادھّشلاُ ھقافر ایو ،بعك نب ثراح سیّدقلا اھُّیأ

 
 

  



 
Jubilee Prayer 

(Konkani) 
 
 
 
Deva amchea Bapa, Bhagevont Arethas ani tache sangati tunvem amkam favo kel'lea 
khatir ami tuka vakhanntanv ani argham ditanv.  
 
Dedd hozar vorsam fattim Tuji bori khobor porgottchea vavrak tannim dakhoilolo 
toch bhavart ani kalljidarponn amkaim di mhunn ami magtanv.   
 
Sogllea lokamni tuka Dev mhunn vollkunk ani Tuzo mog onbhovunk, hea 
Bhagevontanchea rogtsakxiponnachem foll koxem, somestamni Jezu Kristacho rupkar 
amche thaim polleunk Tum nirmi Dhonia.  
 
Amchi rakhonn kor ani Tujea margar amkam choloi. Amchem magnnem aikun ghe 
ani Tujea Povitr Atmean amkam bhor. He toren, ami sogott, Arab desant asloli 
Tujich Povitr Sobha, sodanch Tuji khuxi korum, bhavartan vaddum ani dusreancheo 
gorzo somzun gheum.  
 
Hem magnnem ami kortanv Arabiache Saibinn Main'che vinovnnent ani Tujea Puta 
Jezu Kristache nanvim, Amen. 
 
  



 
Jubilee Prayer 

(Tamil) 
 
 
 
எ"க$ த'ைதயாகிய இைறவா!  

 
0ய அ23தா4 ம678 அவர: ேதாழ=கைள எம?@ நB= 

அளC3தத6காக உ8ைம நEறிேயாF GகHகிEேறா8.  

 
இைறவா, 1500 ஆKFகL?@ ME, நB= இவ=கL?@ வழ"கிய 

அேத இைற ந8பO?ைகையP8, ைத2ய3ைதP8, உம: 

ந6ெசSதிைய அறிவO?க எம?@8 த': ஆசீ=வதிP8.  

 
இவ=கள: ேமலான தியாக வாHவOE Wல8, அைனவX8,  

எ"களCY இேயZ கிறி4:ைவ கKFணர\8, இதனாY உம: 

அEைப Zைவ3:, நBேர உKைமயான ெதSவ8 என 

அறி':ெகா$வா=களாக.  

 
நBேர எ"கைள பா:கா3: வழிநட3:8. எ"க$ ெஜப"கL?@ நB= 

ெசவOெகாF3:, 0ய ஆவOைய எ"க$ ம_: ெபாழிவதE வழியாக,  

உம: வOX`ப3ைத நிைறேவ67வதிa8, இைற ந8பO?ைகயOY 

ஆழ`பFதலிa8, ேதைவயOலிX`ேபா=?@ உத\வதிa8 இ'த 

அேரபOய மKணOY உ8 திXஅைவ வள=வதாக.  

 
இ'த ேவKFதYகைள, அேரபOய அEைனயOE ப2':ைரயOEேப2Y, 

எ"க$ ஆKடவரா8 ேயZகிறி4:வOE ெபயராY மEறாFகிேறா8. 

ஆெமE  

 
0ய அ23தா4 ம678 அவர: ேதாழ=கேள, எ"கL?காக 

ேவKb?ெகா$L"க$.  


